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On behalf of thousands of Shomer Shabbos Jews - www.chickensforshabbos.com - The charity that simply helps families of Melandim, Agunos and Grushos in Eretz Yisroe! at ZERO expense

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY

Kashrusin the Kitchen. The Jewish Kitchen (91)
Unsupervised Gentile in a Jewish Home. Last week we
discussed halachos of creating a “Mirsus” - a situation where an
unsupervised gentile is scared of getting caught by a Yid entering
his room at any time, or by security cameras. There are two
other basic ways to deal with this problem: creating a situation
where there is nothing for the gentile to gain by doing the wrong
thing, or by making it hard or impossible to do the wrong thing.
Gentile Has Nothing to Gain. The Mechaber (1) and RMA (),
regarding the suspicion that a gentile might swap a Jew’s food
for another’s food, says we are not scared a gentile will cook,
swap, etc. just to make a Jew sin. If the gentile has something to
gain, then and only then are we afraid he will do something like
this. There is a discussion in the Poskim (3) whether this permits
one to be lenient /’chatchila and leave a gentile alone, or only
b’dieved once he was left alone, and we don’t prohibit the food.
In a situation where this is the only way to manage, one could
rely on the opinion of the Pri Chodosh @ who is lenient. This
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can be accomplished by setting up the area so that the gentile has
his own cooking equipment [i.e. portable microwave oven] in a
convenient place. Or, one can find out what food he likes and
have plenty of it available to him for free. If other cooking
equipment or washing dishes are relevant, one could purchase a
set of pots and have a nearby bathroom sink available to him for
washing. One would then explain to the gentile, in a language
that he understands, how easy it is for him to do these things.
Common Application. A common application of the above is
when a kosher establishment sends food with a gentile. Such items
should always be properly sealed and if any tampering occurred it
will be known. If it was not sent sealed, it will be a judgment call
whether there is anything for the gentile to gain by switching the
food [such as being hungry on a longer trip and eating and then
replacing the food]. If one is in doubt, he should call a Rav.

We have explained creating a situation where a gentile has no
motive to do the wrong thing. Another solution is making things
hard to tamper with and will be explained next week /Y”H.
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"y N5 oy N Iy 85 NI TN N8R S27 - Our Mishnah states if one was 1o 23 on Shabbos, he is 270 to pay ‘m . The Gemara
brings a 2 that seems to contradict our Mishnah and says the 233 is moa. The case in the Braisa is where the 2335w threw the nna into
the 7 of the i for him to be N, so that at the time the nvon was SN the 233 was S mwmn N 1y and although the sale remains
valid, the reason he’s s from 'm "7 is because of Y 273 b op. Abaye and Rava have a miponn 7 mwan 'on] if we say xnom 5"
NN N DAY N PN N dpnA T, This means that if according to the i the 7 is one may not do a certain action, then even if he does
do it, it has no validity. Most poskim rule like Rava that we do say this. If so, many Achronim ask, why don't we say in the Braisa that since this 13
was oiver nxxyn on Shabbos, we should say the sale is not 5n (void) because it's as if it was never sold?

The X' ['X "0 ,N" "D "win] says that if one swears that he will not make a certain sale and he is 72y his nyaw and makes the sale
anyway, the sale is still valid. The v"o wonders, since he is going against his nyaw and being 12w a w5, why don't we say Rava’s rule of pay »x
»nn N and the sale should be 51027 The v explains that the only time we say this rule is if there is a wxy 781 N, Here, the nvon mooxis
because of a side issue that he made a nynw, but the nvon itself is not a nox nwyn. This is also why the xm»a in our Gemara, where the
23y/7ow threw the mina into the =sn of the nib for him to be > on Shabbos, the sale remains a valid sale. This is because the nan on
Shabbos is only Mo because the oy is o, but the nww, in and of itself is not o, therefore, we do not apply the 7 of "owx.

N'y1[N"'D D1 Dw] points out, that in the above case where he swore not to make the sale, although if he was 22w his nyxaw and made
the sale anyway it would be 5n, if he made a b to do the sale, it would be 503, because of "nay 1215 Pow P

98y PRON " 2 TN TV 'O Iy Y] explains that nowxis only w when the wonx is on the 7 mmon that is created from the action. For
example, regarding mwan, the issuris the switching of Kedusha that is 5n through the i wan, so 13"oux can say that this 7 mbn does not take effect.
However, when the issur is on the mwyn, for example "wnwmn x5 wa mo ', where the issur is not the < that happens through the nonw, but
rather the actual nonw Nwyn is MoK, on this Ny we don't say 13oVN, because it was done and how can we undo an action? This is also why a
nonw done on Shabbos is 7wo even though it's a w5, because the issur is not on the arn that comes from doing the nonw but on the nwyn
Dwnw and on that we don't say "oy, The iy nna ['D i xow] says the only time &2 holds "oy is when the w2 is on a specific nwwn.
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R’ Menachem Mendel Schneerson z¢”’I (Lubavitcher Rebbe) would say:

“YINNY WA NN ... VI YINN X' - Aharon Hakohen offered the sacrifices in the Mishkan. Thus, he embodied the
proper worship of Hashem and symbolized prayer in general. Moshe Rabbeinu, the Rebbi and teacher of Bnei Yisroel,
epitomized Torah learning. The juxtaposition of the two names and their repetition in reverse order teaches us that
there are times in our daily lives when one aspect takes precedence over the other. Sometimes we stress prayer, as a
preparation for performing mitzvos and learning Torah; sometimes we learn first in order to pray more effectively.”

Mazel Tovto the Weinreb &
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The Gemara (Pesachim 53b) tells us that Chanania, Mishael and Azariah learned from the example of the frogs in
Egypt, who jumped into the ovens to do the will of Hashem, that they too should be prepared to be thrown into a fire. They
reasoned that the frogs who were not commanded in the mitzvah of Kiddush Hashem, were nonetheless willing to go into a
burning oven for the sake of sanctifying Hashem’s name. All the more so (kal v’chomer), human beings like them, who
are commanded in the mitzvah of Kiddush Hashem, should be willing to allow themselves to be thrown into the fire.

With the outbreak of World War I in 1914, the famed Mir Yeshivah moved to Poltava, Ukraine for a number of years,
and only returned in 1921 to its original building in the Polish town of Mir. The yeshivah blossomed, attracting students
not only from Europe, but also from America, South Africa and Australia. By the time the second world war broke out, the
Mir Yeshivah was one of the most prestigious institutions of Torah learning in the world. There was hardly a Rosh
Yeshivah in all of Europe who had not studied in the Mir. Although this was clearly the golden age of the Mir Yeshivah,
world politics had brought tension to all parts of Europe, and the little hamlet of Mir was not spared its own fair share.

With incredible Hashgacha Pratis and serendipity, the entire body of the yeshivah managed to escape through Russia.
The story of the Mir Yeshivah’s escape from war-torn Europe, to the foreign shores of Shanghai during the height of
WWII, is legendary. At the start of the war, the yeshivah moved en masse to Vilna, the capital of Lithuania, where they
remained for a while before applying and receiving destination visas to Curacao, a Dutch protectorate in the Caribbean,
along with travel visas to Japan. The visa-granting actions of the Dutch and Japanese consuls in Vilna enabled the entire
yeshivah, which traveled to Vladivostok on the Trans-Siberian Railway, to find safety in Kobe, Japan, before eventually
settling in Shanghai, China, for the duration of the war. Miraculously, the yeshivah managed to survive intact with nary
even a slight drop-off in the students’ devotion and diligence in their learning.

When the students and faculty members of the yeshivah arrived in Shanghai, they were initially treated well by the local
Chinese populace. These rag-tag war refugees were a novelty and the locals took pity on them. However, not everyone
was thrilled at the arrival of these Jewish students. A clandestine group of Chinese ruffians, people who hated these and all
Jews, could not handle the fact that they were being allowed to survive, and plotted against them. They secretly arranged
to kill a wholesale number of European Jews inside the yeshivah building and set a plan in motion.

Their nefarious scheme might have worked if not for one Chinese local, a resident of Shanghai who did not dislike the
Jews; he even had an affinity for these refugees. Again, through tremendous Hashgacha, the man uncovered the plot and
surreptitiously informed the local authorities, resulting in a foiled plot. The gang did some sort of internal investigation and
found out exactly who had snitched on them. This Chinese man was discovered by the group that planned the attack and
had him killed in a brutal manner, so as to warn others.

When the story was revealed to the masses, the incident troubled the boys in the Mir Yeshivah immensely because this
Chinese man saved many Jews from a horrific death, not for his honor or money, but because it was the right thing to do.
Why did Hashem punish him like this, they wanted to know? Is this the reward for doing a good deed - even for a non-Jew?

They took their question to the famed Mashgiach, R’ Yechezkel (Chatzkel) Levenstein z¢”’l, who lovingly guided the
Mir Yeshivah during those difficult years. When they approached the door to his office, they heard him crying, “Hashem,
this non-Jew was a wonderful man but he was not Jewish. This was the only time he helped boys in yeshivah, and yet You

gave him a gift - to die Al Kiddush Hashem. 1, Chatzkel, have served You faithfully my entire life and have helped boys [\

many times. Why didn’t You give me this present to be Mekadesh Shem Shamayim like this Chinese person?”’
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Yechezkel HaNavi declares in the name of Hashem that
“On that day I will cause a horn to shoot up from the House
of Israel.” But what indeed is the “blossoming of the horn of
Israel” in the midst of the downfall of Egypt? What does one
have to do with the other?

Rashi and other meforshim have a difficult time
explaining the literal meaning of this posuk, nevertheless,
they explain that “on that day” is referring to the end of a
forty-year period of exile when Hashem promises to gather
the dispersed Egyptians and reunite their kingdom only to
relegate them to the lowest realms of history and obscurity
when the once mighty Egyptian kingdom will end up being a
small insignificant nation with little to no power.

A PENETRATING ANALYSIS OF THE WEEKLY
HAFTORAH BY AN UNEQUALLED HISTORIAN

R’ Alexander Zusia Friedman z¢”’l (Avnei Ezel) explains
that the salvation of the Jewish people is like a plant, which
can sprout up only after a seed has rotted away and it appears
that no fruit could possibly come from it. Salvation and
renewed strength will come to the Jewish people only after its

fortunes have reached a low ebb and it would seem as if it |

were doomed to decay.
By seeing their oldest nemesis Egypt being reunited, Klal
Yisroel would surely think that they are doomed forever. But

at that very moment, Hashem will then relegate the Egyptian |=§

“seed” to the lowest levels of insignificance before He brings
the Jewish people out of their exile to sprout into a great
nation once again
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Moshe Rabbeinu was instructed to tell the Yidden "n>w’ - Who will redeem you. Why then, in the very next posuk, did he

"C, repeat those words "n N » ony™"? It would seem to be redundant. One thought that comes to mind is that the first time,

Moshe was instructed to tell them "n »N". The second time, after they’d already seen the "n ™M, it says "n »NX » OnNy™Y".

R You, on your own, will know, not only from what Moshe’s telling you. Another idea is as follows: In posuk s, it says mnp>Y’

"DPON 1IN I DNYT DY %) DMK, adding the word "02pWON". In the previous posuk, when Hashem demonstrates His might,

& the entire world realizes that He runs the world - that’s 'n »~. But once Hashem says ™9 0onN MNP and chooses us as His

people, it’s a more personal and intimate relationship. Perhaps we can add a final machshava based on how the words of the

&'| Chiddushei HaRim z¢”’I, who beautifully explains the double lashon in the following posuk: D181 192D TN DINN NRHM’
4% 1 "Onmayn oonxonoxm. In golus we tend to get a bit too comfortable and begin to follow the behavior of the goyim, r”I. The
| initial impetus for us to do teshuva, is when we become disgusted by their ways. Thus, Hashem promises, “T’ll take you out of
"C, Mitzrayim so you won’t have to be influenced by the depravity of their lifestyle. Then you’ll be ready for redemption.”

There is an amusingly sad but all too true-sounding anecdote. Eliyahu Hanavi comes to a simple farmer and asks if he wants

X %| Moshiach to come. The farmer responds, how does it benefit me? Eliyahu answers, he’ll redeem you and take you to Eretz

Yisroel leaving your oppressors behind, never to bother you again. The farmer says let me ask my wife. Her response? Tell him

"ﬁ that Moshiach should take all the goyim to Eretz Yisroel, and then we’ll be able to live here in peace! Maybe that’s what the posuk

is saying. After Hashem enables us to purge that feeling of comfort in golus, we’ll truly be able to appreciate what we’ve been

rt“,“"" missing, the magnificence of "02poN 1 MN". We should live with this realization, so that we can be ready for the imminent geula!
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sleeves to place Tefillin on their forearms, watch for a person
displaying a tattooed number engraved into his flesh. That is

— — —
g 55 (8 g8 g
& Y

,“ Yom: After living in Yerushalayim for almost a year, the

Satmar Rebbe, R’ Yoel Teitelbaum z£”’l, decided to

] relocate to America. One day, a very prominent Torah sage,

R’ Asher Zelig Margulius z#”’/, came knocking at his door.

:"’C;‘T" He had heard about the Rebbe’s impending move and came

to dissuade him from going through with his decision.
“Our Rebbe, our leader,” he addressed the Satmar Rebbe,
“in whose care will you be leaving us, should you move to

C | America? If, Heaven forbid, someone will face a misfortune,
¥%] whom will he have to turn to?” he asked.

The Rebbe replied, “Let me give you some practical advice.

»fﬂ If anyone seeks a blessing that will have an impact in

Heaven, all he has to do is go to a shul and keep his eyes

the person to whom you should turn, for after having gone
through the purgatory of the concentration camps and the
Holocaust, he was so totally cleansed and purified that his
blessing surely has great weight in the Heavenly court.”
Yom3: Among the many purposes of our enslavement in
Egypt, one of the key purposes it served was a purification
process for the Jewish nation. We are told this explicitly in
Parshas Vaeschanan (4-20), “I [Hashem] have brought you
out of Egypt, that iron blast furnace, to be G-d’s very own
people,” meaning Egypt served as a furnace that purifies fine
metals. This is a very important lesson that pertains to many
of us. If, when faced with trials and tribulations, we can
remind ourselves that there is also a beneficial cleansing in
process, then the troubles will be a lot less painful.

"C, open during Shacharis. When the congregants roll up their
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The true character of a person is how he lives his life when nobody is looking. Most of the things that we do in public, we do

%l a certain way because we know people are watching us. Sometimes it is conscious and sometimes it is subconscious, but we
. | often act differently when we are with others than when we are alone. This week’s parsha gives us a deep and penetrating look
5 | into the greatest man who ever lived and how he became so great. The sensitivity of Moshe Rabbeinu goes beyond human
"C, comprehension. His deep feelings of right and wrong can boggle the mind of the most righteous among us.

After the first four plagues, Pharaoh finally gave permission for the Jews to bring korbanos to Hashem in Egypt. Moshe

»“ ;'”:;l, refused. Why? Explains the Chasam Sofer z¢”I that when the Mitzriyim would see the Jews slaughtering sheep, which to them

was their god, they would become so angry that they would wish to stone the Jews. However, they would not dare do so after

Rk being humbled and put in their place after four makkos. This would make them even more frustrated and Moshe felt that it was

not proper to inflict this kind of psychological torture on the Egyptians. Moshe said, “Lo Nachon Laasos Kein” - it is not right

‘rt,"“ to do this! It would not be the correct conduct for a Jew to cause harm or pain to another human being in this way. It doesn’t
gk _| matter that the Egyptians are killing and torturing us Jews! That has nothing to do with the way a Jew behaves. A Jew does not
*| inflict unnecessary harm or pain on another human being, no matter what.

This is GADLUS! This is Moshe Rabbeinu! Only someone of his caliber could take into account the feelings of his own

_,‘V ’ people’s torturer. But this is what makes one truly great. When a person is able to take himself OUT of the equation and truly
{51 see the WHOLE picture with perfect clarity. Every one of us, in our own lives, can try to go that extra mile, by truly feeling the

pain or joy of others and showing them how much we care, because this is what makes one into a greater person.




